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Czasowniki spoczynku i ruchu 

oraz przyimki z celownikiem lub biernikiem – ćwiczenia 

 

Ćwiczenie 1: Uzupełnij czasowniki zgodnie z tłumaczeniem. 

– Ich … im Sessel. Siedzę w fotelu.  

– Ich … … in den Sessel. Siadam na fotel.  

 

– Das Kind … auf dem Teppich.   Dziecko siedzi na dywanie.  

– Die Mutter … das Kind auf den Teppich.  Mama sadza dziecko na dywan.  

 

– Ich … im Bett.  Leżę w łóżku.  

– Ich … … ins Bett. Kładę się do łóżka.  

 

– Das Kind … auf dem Teppich.   Dziecko leży na dywanie.  

– Die Mutter … das Kind auf den Teppich.  Mama kładzie dziecko na dywan.  

 

Ćwiczenie 2*: Wstaw czasowniki: sitzen, (sich) setzen, liegen i (sich) legen w luki w odpowiedniej 

formie. Przetłumacz zdania. 

– Die Gefahr … in der Luft. 

– Warschau … an der Weichsel. 

– Ein Huhn … fast jeden Tag ein Ei. 

– … sofort deine Mütze auf den Kopf!  

– … der Kranke immer noch im Bett? 

– … wir … an den Tisch in der Ecke! 

– Die Mutter versuchte ihr Kind aufs Töpfchen zu …. 

– Der Vater … die Hand auf die Schulter seines Sohnes. 

– Mein Bruder … stundenlang im Sessel und macht nichts.  

– Jetzt muss ich mich ausruhen und die Beine hoch….  

 

Ćwiczenie 3: Uzupełnij czasowniki zgodnie z tłumaczeniem. 

– Ich … am Fenster. Stoję przy oknie.  

– Ich … … ans Fenster. Stanę przy oknie.  

 

– Das Geschirr … in dem Spülbecken.  Naczynia stoją w zlewie.  

– Mein Mann … das Geschirr ins Spülbecken.  Mój mąż stawia naczynia do zlewu.  

 

– Die Wäsche … auf der Leine.   Pranie wisi na sznurze.  

– Die Mutter … die Wäsche auf die Leine.  Mama wiesza pranie na sznurze.  
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– Ich … an einem Ast. Wiszę na gałęzi.  

– Ich … … an einen Ast. Powieszę się na gałęzi. 

 

Ćwiczenie 4*: Wstaw czasowniki: stehen, (sich) stellen, hängen i (sich) hängen w luki w 

odpowiedniej formie. Przetłumacz zdania.  

– Alle müssen Schlange …. 

– Keinen Schritt weiter! Bleib …! 

– Sie … ihre Schultasche über die Schulter.   Präteritum  

–  An der Lok … nur ein Wagen ….    Perfekt  

– Wir … das Auto in die Garage ….    Perfekt  

– … bitte die Leiter an die Wand! 

– Er … den Mantel an den Haken.    Präteritum  

– Er … sich auf den Kopf ….     Perfekt  

– Was … auf dem Schild?     Präsens  

– Der Mantel … an dem Haken.     Präteritum  

– Der Verbrecher … am Galgen ….    Perfekt  

– Er … … auf den Stuhl, um die Gardinen aufzuhängen.  Präteritum  

– Lass das schmutzige Geschirr …!  

 

Ćwiczenie 5: Wstaw czasownik stecken w luki w odpowiedniej formie. Przetłumacz zdania.  

Er … immer noch zu Hause. (Präsens)  

Ich … den Zettel in ein Kuvert. (Präteritum)  

Er … ihr den Ring an den Finger. (Präteritum)  

Der Nagel … sehr fest in der Wand …. (Perfekt)  

Die Mutter … das kranke Kind ins Bett.  (Präteritum)  

Er … zwei Finger in den Mund und pfiff auf mich. (Präteritum)  

Meine Freundin … den Schlüssel von innen … …. (Perfekt)  

Wenn du das Hemd in die Hose …, siehst du viel besser aus. (Präsens) 

Wegen der Drogensucht … sie jetzt in ernsten Schwierigkeiten. (Präsens)  

 

Ćwiczenie 6: Wpisz rodzajniki w odpowiedniej formie. 

– an … Tisch sitzen  siedzieć przy stole  

– sich an … Tisch setzen   siadać do stołu 
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– auf … Leine hängen wisieć na sznurze  

– auf … Leine hängen wieszać na sznur  

 

– in … Ecke  stehen stać w kącie  

– in … Ecke stellen stawiać do kąta  

 

– in … Schloss stecken tkwić w zamku  

– in… Schloss stecken wkładać do zamka  

 

– in … Kuvert stecken tkwić w kopercie  

– in… Kuvert stecken wkładać do koperty  

 

– an … Haken hängen wisieć na wieszaku  

– an … Haken hängen wieszać na wieszak  

 

– in … Betten liegen leżeć w łóżkach  

– in … Betten legen  kłaść do łóżek 

 

Ćwiczenie 7: Wybierz czasownik. Wpisz wo? lub wohin? 

Przykład:  am (an dem) Tisch (setzen sich - sitzen) - Wo? Gdzie siedzieć?  

an den Tisch (setzen sich - sitzen) - Wohin? Gdzie siadać?  

– auf die Leine hängen - …? Gdzie wieszać?  

– auf der Leine hängen - …? Gdzie wisieć?  

 

– im (in dem) Schloss stecken - …? Gdzie tkwić?  

– ins (in das) Schloss stecken - …? Gdzie wkładać?  

 

– in der Ecke  (stehen - stellen) - …? Gdzie stać?  

– in die Ecke (stehen - stellen) - …? Gdzie stawiać?  

 

– in die Betten (liegen - legen) - …? Gdzie kłaść?  

– in den Betten (liegen - legen) - …? Gdzie leżeć?  


